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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Un article 257bis, rédigé comme suit, est inséré dans
la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de po-
lice intégré, structuré à deux niveaux :

«Art. 257bis.— En attendant que le procureur fédéral
et les magistrats fédéraux puissent assumer les tâches
et compétences qui leur sont attribuées par la présente
loi, par la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police, par
la loi du 18 juillet 1991 organique du contrôle des servi-
ces de police et de renseignements et par l’article 47qua-
ter du Code d’instruction criminelle, ces tâches et com-
pétences seront exercées par les magistrats désignés
par le ministre de la Justice et, pour ce qui concerne les
tâches et compétences visées à l’article 44/7 de la loi du
5 août 1992 sur la fonction de police, par le ministre de
la Justice et le ministre de l’Intérieur, après avoir recueilli
l’avis du Collège des procureurs généraux.

Seuls les magistrats qui, selon le cas, sont dans les
conditions pour être désignés procureur fédéral ou ma-
gistrat fédéral, seront pris en compte.».

Art. 3

La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2001.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In de wet van 7 december 1998 tot organisatie van
een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, wordt een artikel 257bis ingevoegd, luidende :

«Art. 257bis.— In afwachting dat de federale procu-
reur en de federale magistraten de hen bij deze wet, bij
de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt, bij de
wet van 18 juli 1991 tot regeling van het toezicht op po-
litie- en inlichtingendiensten en bij artikel 47quater van
het Wetboek van strafvordering opgedragen taken en
bevoegdheden kunnen opnemen, worden deze uitge-
oefend door magistraten die daartoe worden aangewe-
zen door de minister van Justitie en, wat betreft de taken
en bevoegdheden bepaald in artikel 44/7 van de wet van
5 augustus 1992 op het politieambt, door de minister
van Justitie en de minister van Binnenlandse Zaken, na
het advies te hebben ingewonnen van het College van
procureurs-generaal.

Alleen magistraten die, al naargelang het geval, vol-
doen aan de voorwaarden om als federale procureur of
federaal magistraat te worden aangewezen, komen hier-
voor in aanmerking.».

Art. 3

Deze wet treedt in werking op 1 januari 2001.

Bruxelles, le 7 décembre 2000

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 7 december 2000

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,
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